
 

Confidential 

ES (Spanish): 

• Mantener fuera del alcance de los niños. No colocar sobre la cabeza - peligro de asfixia - 

No es un juguete. *Bolsa de basura con un 40% de material reciclado. 

PT (Portuguese): 

• Manter fora do alcance das crianças. Não colocar na cabeça – perigo de asfixia – não é um 

brinquedo. *Saco do lixo com 40% de material reciclado. 

EN (English): 

• Keep out of the reach of children. Do not pull the bag over the head - Choking hazard - 

not a toy. *Bin Bag with 40% recycled material. 

IT (Italian): 

• Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non mettere il sacco sopra la testa - rischio di 

soffocamento - non è un giocattolo. *Sacchetti della spazzatura con 40% di materiale 

riciclato. 

TR (Turkish): 

• Çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın. Poşeti baş üzerine geçirmeyin - Boğulma 

tehlikesi - oyuncak değildir. *Büzgülü çöp torbasının %40'ı geri dönüştürülmüş 

malzemelerden oluşmaktadır. 

HU (Hungarian): 

• Gyermekek elől elzárva tartandó. Ne húzza a fejére - fulladásveszély - nem játékszer. 

*Szemeteszsák 40%-ban újrahasznosított anyagból. 

GR (Greek): 

• Κρατήστε την μακριά από παιδιά. Μην τη φοράτε στο κεφάλι - Κίνδυνος ασφυξίας - 

Δεν είναι παιχνίδι. *Σακούλα απορριμμάτων με 40% ανακυκλωμένο υλικό. 

DE (German): 

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht über den Kopf ziehen - 

Erstickungsgefahr - kein Spielzeug. *Beutel hergestellt mit 40% recyceltem Material. 

 


